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EXECUTIVO

Servido exclusivamente de segunda a sexta (exceto feriados) 99,00

Escolha uma opgdo de cada item

entrada

ENSALADA VERDE

Alface americana, rdcula e agrido / American lettuce, rucola and watercrass

EMPANADA
Carne, carne com passas, queijo, queijo com cebolo, queijo com alho pord ou

abobrinha com pormescio / Baked pastry (meat, meat with raisins, cheese, cheese with onions,
cheese with leek or zucchini with parmesan cheese)

principal

POLLITO A LA PROVENZAL
Galeto desossado com alho e salsinha / Boneless chicken with garlic and parsley

BIFE DE CHORIZO

Contra filé / Strie loin steak

SALMON PARRILLERO

Salmdo na brasa com cebola grelhada e alcaparras
Grilled pink salmon with grilled onions and copers

acompanamiento

ARROZ DE BROCOLI
Arroz com brdécoli e cebola / White Rice with broccoli and onion

ARROZ PORTENO

Arroz com linguigo piconte, ovo e batata pOlhO/White Rice with pork sausage, eggs and straw potato

FAROFA CON HUEVO

Farofa com ovo / Cassava flour toasted in butter with eggs and parsley

postre

PUDIM DE LECHE
Pudim de dois leites
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ENTRADAS Y ACHURAS

ENTRADAS E MIUDOS / STARTERS AND GIBLETS

inteira | meia
EMPANADAS 14,00
Carne, carne com passas, queijo, queijo com cebolo, queijo com alho pord ou
abobrinha com pormescio / Baked pastry (meat, meat with raisins, cheese, cheese with onions,
cheese with leek or zucchini with parmesan cheese)
MINI EMPANADAS 4700
6 mini empanadas de carne, Queijo ou mista/é mini baked pastries (meat, cheese, or mixeo)
PAN CON AJO Y PEREJIL 12,00 | 900
P&o com alho e salsinha / Bread with garlic and parsley
QUESO ROQUEFORT 58,00 | 42,00
Queijo roquefort / Roquefort cheese
PROVOLETA PARRILLERA 43,00
Provolone grelhado / Grilled provolone
ALCAPARRONES 28,00 | 24,00
Alcaparras Espanholas / Large capers
MATAMBRITO 66,00 | 55,00
Capa da costela desfiada / matambre
CHORIZO ARGENTINO 62,00 | 52,00
Linguiga suina / Pork sausage
CHORIZO PARRILLERO 58,00 | 4800
LiﬂgUiQO suina fina ou Linguigo suina fina piconte/rhm pork sausage or spiced thin pork sausage
MORCILLA 68,00 | 51,00
Linguiga de sangue / Blood sausage
MORCILLA CON NUECES Y PASSAS 70,00 | 53,00
Linguiga de sangue com nozes e passas / Blood sausage with pecan and raisins
CHINCHULINES 65,00 | 53,00
Tripa / Tripe
MOLLEJAS 60,00 | 51,00
Glandula timo / Sweetbread
RINONES 58,00 | 43,00
Rins / Kidneys
RUEDA DE ACHURAS 95,00

Molleja, Morcillo, Rifiones, Chinchulines e Chorizo
Sweetbread, blood sausage, kidney, trioe and pork sausage
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ENSALADAS

SALADAS / SALADS
inteira | meia

CAPRESE 65,00
Tomate, mussarela de bufalq, crisps de presunto cru, manjericéo e
redugdo de balsdmico / Tomato, mozzarello, prosciutto, basil and balsamic reduction
AGRIAO 58,00 | 44,00
Agrido, cebola e palmito / Watercress, onion and heart of palm
ARGENTINA 52,00 | 38,00
Tomate, cebolo, ovo cozido e orégano / Tomato, onion, boiled egg and oregano
COMPLETA 64,00 | 54,00
Alface americana, ruculo, agrido, tomate, palmito e cebola
American lettuce, rucola, watercress, tomato, heart of palm and onion
BARILOCHE 66,00 | 56,00
Queijo de cabro, rdcula, domasco, améndoas cristalizadas, cebolas
caramelizadas em aceto balsdmico e tomate cereja
Goat cheese, rucola, apricot, candied almonds, caramelized onions on balsamic vinager and tomato
RECOLETA 66,00 | 56,00

Alface americana, abacaxi e queijo roquefort / American lettuce, pineapple and Roquefort cheese

RUCULA 4700 | 3700

Rudcula e cebola / Rucola and onion

TOMATE 45,00 | 36,00
Tomate, cebola e orégono / Tomato, onion and oregano

VERDE 45,00 | 36,00

Alface americana, rdcula e agrido / American lettuce, rucola and watercrass

MISTA 45,00 | 3700

Alface americanao, tomate e cebola / American lettuce, tomato and onion

PALMITO 64,00 | 54,00

Heart of Palm

JULIANA 63,00 | 51,00
Alface americanao, tomate, palmito, cenoura, mostarda, parmeséo

maionese e batata palha
American lettuce, tomato, heart of palm, carrots, mustard, parmesan cheese, mayonnaise and straw potatoes
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ACOMPANAMIENTOS

ACOMPANHAMENTOS / SIDE ORDERS

ARROZ BLANCO
Arroz branco / White Rice

ARROZ PROVENZAL

Arroz com alho e salsinha / White Rice with garlic and parsle

ARROZ DE BROCOLI

Arroz com brécoli e cebola / White Rice with broccoli and onion

ARROZ PORTENO

Arroz com linguigo piconte, ovo e batata pOlhO/White Rice with pork sausage, eggs and straw potato

FAROFA CON HUEVO

Farofa com ovo / Cassava flour toasted in butter with eggs and parsley

POLENTA
Polenta frita / Fried ‘oolenta”

POLENTA PROVENZAL
Polenta frita com alho e salsinha / Fried ‘oolenta” with garlic and parsley

POLENTA CON QUESO

Polenta frita com parmesdo / Fried ‘polenta” with parmesan cheese

PAPAS FRITAS
Batatas fritas / French Fries

PAPAS PROVENZAL
Batatas fritas com alho e salsinha / French fries with garlic and parsley

PAPAS ESPECIALES

Batatas fritas ao murro com orégano / “Hammered” fried potatoes w/oregano

PAPAS ESPECIALES PROVENZAL

Batatas fritas ao murro com alho e salsinha/ Hommereo” fried potatoes with garlic and parsley

INFLADITAS
Batata soufflé / Souffle potatoes

PURE DE PAPAS

Puré de batatas / Mashed Potatoes

PAPA PARRILLERA CON MANTECA
Batata grelhada com manteiga de ervas / Baked potato with herb butter

PAPA PARRILLERA CON ROQUEFORT
Batata grelhada com roquefort / Baked potato with Roquefort cheese
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inteira | meia

23,00

33,00

35,00

43,00

36,00

50,00 | 3700

51,00 | 38,00

52,00 | 39,00

38,00 | 29,00

39,00 | 30,00

48,00

49,00

49,00

40,00

42,00

56,00
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CARNES

CARNES / MEATS

ASADO DE TIRA

Costela de boi com corte especial / Chuck Ribs

BIFE ANCHO

Miolo do contra filé / Boneless prime rib steak

BIFE DE CHORIZO

Contra filé / Strip loin steak

CORTE 97
Vacio / frald&o / Flank steak

OJO DEL BIFE

Miolo do contra filé / Boneless prime rib steak

TAPA DE CUADRIL
Picanha / Rump cap steak

TOMAHAWK
Filé de costela e costela, na mesma pega / Prime rib steak

LOMITO LIGHT

Filé mignon com alho e abacaxi grelhado / Tenderioin steak with garlic and grilled pineapple

CARRE DE CORDERO
Bisteca de cordeiro / Lamb ribs

TAPA DE CUADRIL DE CORDERO
Picanha de cordeiro / Lamb rump cap steak

COSTILLITAS DE CERDO
Costelinha suina com molho barbecue e mel / Pork ribs with barbecue sauce and honey

POLLITO A LA PROVENZAL

Galeto desossado com alho e salsinha / Boneless chicken with garlic and parsley

MILANESA CON ENSALADA MISTA O PAPAS PROVENZAL

Bife & milanesa com salada mista ou batata frita com alho e salsinha
Milanese beef with salad or French fries with garlic and parsley

MILANESA A LA PARMEGIANA

Bife milanesa 0 parmegiana / Milanese beef with tomato sauce and cheese

PARRILLADA DE CARNES
Combinagdo de carnes grelhadas: ojo del bife, asado de tirq, bife de chorizo
e corte 97 / A combination of grilled meats: rib eye steak, chuck ribs, strip loin steak and flank steak
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inteira | meia

160,00 | 122,00

172,00

164,00 | 123,00

165,00 | 124,00

172,00 | 129,00

172,00 | 129,00

250,00

160,00 | 120,00

180,00

130,00

130,00 | 101,00

95,00

115,00 | 87,00

125,00 | 101,00

440,00
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PESCADOS

PESCADOS / FISH

SALMON PARRILLERO

Salmdo na brasa com cebola grelhada e alcaparras
Grilled pink salmon with grilled onions and capers

BACALAO PARRILLERO

Bacalhau na brasa com batata grelhada e manteiga de ervas
Grilled cod fish with baked potato and herb butter

VEGETALES

VEGETAIS / VEGETABLES

CEBOLLA PARRILLERA

Cebola na brasa com chimichurri
Grilled onion with chimichurri sauce

BERENJENA PARRILLERA

Berinjela grelhada temperada com alho e salsinha
Grilled eggplant with garlic and parsley

PALMITO PUPUNHA

Pupunha grelhado ao molho de mostarda e alcaparras
Grilled pupunha with mustard and capers sauce

ZAPALLITO PARRILLERO

Abobrinha italiana grelhada
Grilled Zucchini

BROCOLI

Brécoli salteado com cebola
Broccoli with onions

LEGUMBRES A LA PARRILLA

Legumes grelhados
Grilled Vegetables:

SE BEBER, NAO DIRIJA - LEI ESTADUAL 15.428/2014

inteira | meia

155,00 | 116,00

185,00 | 140,00

inteira | meia
35,00 | 30,00
33,00 | 28,00
59,00 | 43,00
34,00
34,00
70,00
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